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SUNDAY OF

February 18, 2024

SAINTS CYRIL AND METHODIUS

ROMAN CATHOLIC CHURCH
215 Hill Street, Boonton, NJ 07005
In emergency at any time: 973-334-0139
Email: stcyrilboonton@yahoo.com Website: www.stscm.org
https://m.facebook.com/St.Cyril.and.Methodius
Office: 973-334-0139 ¢ Wednesdays & Fridays 3pm-6pm

SERVED BY: HOLY MASSES
Parish Administrator Fr. Krzysztof P. Liwarski Sunday Masses:
Parish Trustees Zbigniew Surdyka Saturday (VigilMass) ______ 5:00pm (ENG)
John Bonsiewich Sunday_ 9:00am (ENG); 10:30am (POL)
Bookkeeper Natalia Juszczak Weekday Masses:
Organist Dawid Perkowski Monday 9:00am (POL)
Sacristan Zbigniew Przybylo Wednesday, Thursday, Friday __ 6:30pm (POL)
Lector Coordinator Jolanta Dziggiel  Holy Days As Announced
Coffee & Cake Coordinator Bozena Kope¢ CONEESSION
Dinners / Events Coordinators Maria Jasiak
dvk Every Saturday 4:30 - 4:50pm
Anna Surdyka First Friday of the Month Adoration and Confession __ 5:30pm
Decoration Coordinator Elzbieta Gancarz NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP
Sunday Collection Coordinator Beata Rebisz Wednesday 6:15pm before Mass
Polish School Marzanna Kopacz
Parish Website Marek Gromadzki ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
Thursdays 5:30pm
Parish Weekly Bulletin Agnieszka Wilkins CHAPLET OF DIVINE MERCY
Youth Protection Coordinator __ Fr. Krzysztof P. Liwarski ~ Fridays 6:15pm
ROSARY PRAYER
Rosary Prayer 10:00am on Sunday before the Polish Mass
SACRAMENT OF BAPTISM

Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed Catholics.
One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the Pastor
in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our neighbor
under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul Il recognizing the Eucharist as the source of our Christian
life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way the
Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form, fill it out
and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.

ne is fulfilled, and the
kingdom of God has come
and believein. .- -




MASS INTENTIONS /INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sebota - February 17, 2024
5:00pm + Helena Figiel

Sunday / Niedziela - February 18, 2024 (First Sunday of Lent)
9:00am Charles Flood
10:30am (Collective Mass / Msza “zbiorowa”)

+ Albin Pietraszek

+ Waleria Guzik

Monday / Poniedzialek - February 19, 2024
9:00am - Za Parafian

Wednesday / Sroda - February 21, 2024
6:30pm + Za Jozefa Liwarskiego

Thursday / Czwartek - February 22, 2024
6:30pm  + Maria Necham

Friday / Piatek - February 23, 2024
7:00pm

Saturday / Sobota - February 24, 2024
5:00pm + Helena Figiel (od Rodziny Tupaczewskich)

Sunda
Lent
9:00am
10:30am (Collective Mass / Msza “zbiorowa”)
- O Boze blogostawienstwo dla Mamy i Syna z okazji
urodzin

[ Niedziela - February 25. 2024 (Second Sunday of

+ O dar nieba dla Janiny i Mieczystawa Mysliwiec

%
T PRAY
PRAY FOR THE SICK / MODLMY SIE ZA CHORYCH:
Patrick Glennon

Teresa Kobylinska

Jerzy Tupaczewski

Joseph Carnogursky

Grzegorz Michalski

Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar Higa

Fr. Lukasz’s Mother

Frank Barlak

COLLECTION FOR THE MONTH OF JANUARY 2024/
TACA ZA MIESIAC STYCZEN 2024
New Year both collections / Nowy Rok obie tace: $2274
First Collection / Pierwsza taca: $7163
Diocesan Assessment / Podatki Diecezjalne: $729
For Maintenance of the church /Na utrzymanie kosciota: $1239
For Flowers / Na kwiaty: $627
God bless you for your generosity!

Serdeczne Bog Wam zaplaé!

CALENDAR / KALENDARZ:
CHANGES TO MASS SCHEDULE /
ZMIANY W HARMONOGRAMIE MSZY

Sat., 10:00am | Polish Language School
Feb 17 | 4:30pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
5:00pm Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00am Mass (ENG)
Feb 18 | 10:00am | Lenten Lamentations / Gorzkie Zale (POL)
10:30am | Mass (POL)
Sts. Cyril & Methodius Feast Day / Odpust
Parafialny Sw. Cyryla i Metodego
Mon., 9:00am Mass (POL)
Feb 19
Tue., NO MASS
Feb 20
Wed., 6:15pm | Novena to Our Lady of Perpetual Help /
Feb 21 Nowenna do Matki Bozej Nieustajacej
Pomocy
6:30pm | Mass (POL)
Thu., 5:30pm | The exposition of the Blessed Sacrament /
Feb 22 Wystawienie Najswietszego Sakramentu
6:30pm | Mass (POL)
Fri., 6:15pm | Devotion to Divine Mercy / Nabozenstwo do
Feb 23 Mitosierdzia Bozego
6:30pm | Mass (POL)
7:00pm | Stations of the Cross / Droga Krzyzowa
Sat., 4:30pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Feb24 | 5:00pm | Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00am Mass (ENG)
Feb 25 | 10:00am | Lenten Lamentations / Gorzkie Zale (POL)
10:30am | Mass (POL)
11:45am | Meeting of the Living Rosary Group /
Spotkanie Grupy Zywego Rozaica




UPCOMING EVENTS:

e Saturday, February 17 at 10:00am - Polish Language
School classes

e Saturday and Sunday, February 17-18 - Sts. Cyril &
Methodius Feast Day - Plenary Indulgence, Litany and
Veneration of Relics after Masses

e Sunday, February 25 at 11:45am - Meeting of the
Living Rosary Group

NADCHODZACE WYDARZENIA:

e Sobota, 17 lutego o godz. 10:00 - Zajecia Szkoty Jezyka
Polskiego

e Sobota i niedziela, 17-18 lutego - Swigto Cyryla i
Metodego - Odpust Zupetny, litania i adoracja relikwii po
Mszach Sw.

o Niedziela, 25 lutego o godz. 11:30am - Spotkanie Grupy
Zywego Rozanca

SECOND COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT
Second collection this week, February 18, 2024 is for the
maintenance of the church. Second collection next week,
February 25 will be for flowers in the church.

TAX STATEMENTS FROM CHURCH
The tax statements were sent directly to Parishioners by mail.
If you didn’t receive one and you wish to, or in case of any
questions, please contact the Parish Office at 973-334-0139 on
Wednesdays or Fridays, 3pm-6pm.

THANK YOU FOR DONATIONS FOR COFFEE & CAKE

Our gratitudes go to all who organized the "Coffee and Cake”
event last Sunday, February 11. We collected $127 from
donations for “Coffee & Cake” which will be added to
donations for Mrs. Helena’s funeral wreath and Mass
intentions for her soul. Thank you for your generosity!

CHANGES TO MASS SCHEDULE:
Starting with Ash Wednesday, February 14, 2024, the
evening Mass schedule is as follows:
Wednesday:
Novena to Our Lady of Perpetual Help 6:15pm
Mass 6:30pm
Thursday:
The exposition of the Blessed Sacrament - 5:30pm
Mass - 6:30pm
Friday:
Devotion to Divine Mercy Chaplet - 6:15pm
Mass - 6:30pm
First Friday Adoration & Confession - 5:30pm
Stations of the Cross (during Lent only) - 7:00pm

DRUGA TACA W TYM I PRZYSZEYM TYGODNIU
Druga taca w tym tygodniu, 11 lutego, 2024 r. jest na
utrzymanie kosciola. Druga taca w przysztym tygodniu, 25
lutego, przeznaczona bedzie na kwiaty do kosciota.

ZASWIADCZENIA PODATKOWE Z KOSCIOEA
Zaswiadczenia zostaly wystane poczta bezposrednio do
Parafian. W przypadku pytan lub jezeli zaswiadczenie nie
dotarto, prosimy dzwoni¢ do biura parafialnego pod numerem
973-334-0139 w $rody lub piatki, w godz. 15:00-18:00.

DZIEKUJEMY ZA DONACJE NA “KAWE I CIASTKO”
Dzickujemy wszystkim, ktorzy w ostatnig niedzielg 11 lutego
zorganizowali ,,Kawe i Ciastko”. Z darowizn na rzecz ,,Kawy
i ciastka” zebraliSmy $127, ktore zostang dodane do donacji
zebranych na wieniec pogrzebowy p. Heleny i intencje
mszalne za jej dusze. Dziekujemy za Waszg hojnos¢!

ZMIANY W ROZKEADZIE MSZY SW.:
Poczawszy od Srody Popielcowej 14 lutego 2024 r.,
wieczorny porzadek Mszy Sw. przedstawia si¢ nastepujaco:
Sroda:

Nowenna do Matki Bozej Nieustajacej Pomocy o 18:15

Msza $w. o 18:30

Czwartek:

Wystawienie Najswigtszego Sakramentu — 17:30

Msza $w. — 18:30

Piatek:

Koronka do Bozego Mitosierdzia - 18:15

Msza $w. — 18:30

Adoracja i spowiedz w pierwszy piatek miesigca — godz. 17:30
Droga Krzyzowa (w okresie Wielkiego Postu) — godz. 19:00

SAINT OF THE WEEK

HOLY SCHOLASTICA
Saint Scholastica was the sister of Saint.
Benedict, the founder of the Benedictine
monks. She was born in Norcia, near Assisi.
As a nun, she lived next to her brother on the
Monte Cassino hill. She died there around the
year 547. She protects us from storms and
hurricanes. Saint Scholastica, pray for us!

SWIETY TYGODNIA
SWIETA SCHOLASTYKA
Sw. Scholastyka byta siostra $w. Benedykta,
zatozyciela benedyktyndéw. Urodzita si¢ w
Nursji, niedaleko Asyzu. Jako zakonnica
mieszkata koto swojego brata na wzgorzu
Monte Cassino. Tam zmarta ok. roku 547.
Chroni nas przed burzami i huraganami. Sw.
Scholastyko, modl si¢ za nami!




My Beloved,

Today we celebrate our parish feast day - the memorial of our patron saints - Cyril and Methodius. These brothers and Greek monks brought
the Christian faith to the lands of the Slavs in the 9th century. They are patrons of unity and harmony, as they united southern and eastern
Europe with a common faith. We rejoice in today's celebration and pray to them for intercession for us and our parish.

On February 8th, we participated in the funeral of the late Mrs. Helena Figiel, a wonderful person and a saintly parishioner of ours. We thank
her for everything she did for our parish. Thank you to the priests, family, friends and our wonderful parishioners for coming to the funeral. It
was a beautiful Holy Mass and a dignified farewell to Mrs. Helena. May she intercede for us in heaven. We pray for her and for all our
deceased loved ones.

We have begun Lent, a special time when we are called to grow in holiness through prayer, penance and almsgiving. In today's gospel, the
good news, the Lord Jesus goes into the desert, where he is tempted by Satan. During this period of conversion, let us find more time for
prayer, silence and mortification, so that our faith, hope and love grow in our hearts. Let us "convert" and grow in love for God and our
neighbor, so that we can be better witnesses of our faith to the world.

During Lent in our parish we will celebrate Lenten Lamentations every Sunday at 10 a.m. and every Friday at 7 p.m. we will pray at the
Stations of the Cross. Our Lenten Retreat will take place on March 5, 6 and 7 at 7p.m. Their topic will be the Eucharist. Our Lenten
confession will take place on March 22 at 7 p.m. If someone needs to come to the confession at a different time, please make an appointment
with me for a given day; you can also come to the parish of St. Vincent Martyr in Madison, where I live. I will be there in the confessional
every Monday evening. Our newsletter also continues the article about the history of Lent.

In the bulletin we can read about your gifts to our Church, thank you very much for your great generosity! Our Polish language school has
started to operate. The class schedule is in our bulletin, and enrollment is open all year! Thank you once again to the ladies who undertook this
important and difficult task. May the Lord bless you and our students! Next week, after the Holy Mass, I will meet with our Holy Rosary
group. I encourage you to sign up for this beautiful group and to pray to our heavenly Mother. She never disappoints!

Have a blessed week,
Fr. Christopher

Moi Drodzy,

Obchodzimy dzi$ nasz odpust parafialny — wspomnienie naszych swigtych patronéw — Cyryla i Metodego. Ci bracia i greccy mnisi w 9 wieku
zanie$li wiare chrzescijanska na ziemie Slowian. Sg patronami jednosci i zgody, jako ze potaczyli potudniowa i wschodnig Europe wspdlna
wiarg. Cieszymy si¢ dzisiejsza celebracja i modlimy si¢ do nich o wstawiennictwo za nas i za nasza parafie.

8 lutego uczestniczylisSmy w pogrzebie $p. Pani Heleny Figiel, wspaniatego czlowieka i $wigtobliwej naszej parafianki. Dzigkujemy jej za
wszystko, co zrobita dla naszej parafii. Dzi¢kuj¢ za przybycie na pogrzeb kaptanom, rodzinie, przyjaciotom i naszym wspaniatym parafianom.
Byta to pigkna Msza Sw. i godne pozegnanie pani Heleny. Niech oreduje za nami w niebie. Modlimy si¢ za nig i za wszystkich naszych
bliskich zmartych.

Rozpoczelismy Wielki Post, szczegdlny czas, gdy jesteSmy wezwani, aby przez modlitwe, pokute i jatmuzne wzrasta¢ w §wietosci. W
dzisiejszej ewangelii, czyli dobrej nowinie, Pan Jezus rusza na pustynig, gdzie jest kuszony przez szatana. Znajdzmy w tym okresie nawrocenia
wigcej czasu na modlitwe, cisze, umartwienie, aby nasza wiara, nadzieja i mito$¢ wzrastalty w naszych sercach. ,,Nawracajmy si¢” i wzrastajmy
w Bozej i blizniej mitoéci, aby$Smy byli lepszymi §wiadkami naszej wiary w $wiecie.

W okresie Wielkiego Postu w naszej parafii bedziemy celebrowac gorzkie zale w kazda niedziel¢ o godzinie 10, a w kazdy piatek o godz. 19
bedziemy modli¢ si¢ na drodze krzyzowej. Nasze wielkopostne rekolekcje odbeda si¢ 5, 6 i 7 marca o godz. 19. Ich tematem bedzie
Eucharystia. Z kolei nasza wielkopostna spowiedz swieta odbedzie si¢ 22 marca o godz. 19. Jesli kto$ potrzebuje wyspowiadac si¢ w innym
czasie prosz¢ umowic si¢ ze mng na dany dzien; mozna takze przyjecha¢ do parafii $w. Wincentego Meczennika w Madison, gdzie mieszkam.
Tam bede w konfesjonale w kazdy poniedziatek wieczor. W naszej gazetce kontynuujemy takze artykut o historii Wielkiego Postu.

W biuletynie mozemy przeczyta¢ o Waszych darach na nasz Kosciol, dzigkuj¢ bardzo Wam za Wasza wielka hojnos¢! Dziata takze nasza
szkola jezyka polskiego. Grafik zaje¢ mamy w naszym biuletynie, zapisy do szkoty sa otwarte caty rok! Dzigkuj¢ jeszcze raz paniom, ktore
podjety si¢ tego waznego i nietatwego zadania. Niech Pan wam i naszym uczniom blogostawi! Za tydzien po mszy $wietej, spotkam si¢ nasza
grupa rozanca Swietego, zachecam do zapisow do tej pigknej grupy i do modlitwy do naszej niebianskiej Matki. Ona nigdy nie zawodzi!

Btogostawionegs tygodnia,
Ke. Krzycztof



ENTEN JOURNEY AT WIELKI ‘POST W
OUR “PARISH NASZEJ “PARAFII

i

ASH WEDNESDAY Sroda Popielcowa
Masses with Blessing with Ashes Msze z blogoslawieristwem popioien

February14 14 lutego
12:00pm - ENG  6:30pm - P i 12:00- ENG ; 18:30

en Retreat
Stations of the Cross Tue-Wed-Thu ; Rekolekeje Wielkopostne
Fridays 7:00pm March 57 Droga Krzytowa Wt-Sr- Cow

7:00pm W piatki o 19:00 5-7 marca o 19:00
Lenten Lamentations  parish Lenten Confessions . . s e,
Sundays 10:00am Friday, March 22 Gorzkie Zale Wielkopostna Spowiedz

7:00pm w niedziele o0 10:00 platek, 22 marca o 19:00

HISTORY OF LENT (Part 2 of 3)

The number 40 appears in the Bible and has symbolic meaning. It brings to mind ancient events such as the 40 days of the flood that preceded
God's covenant with Noah; 40 years of Israel's wandering in the desert towards the promised land; 40 days of Moses' stay on Mount Sinai,
where he received the tablets of the Law from God; The prophet Elijah fled to Mount Horeb for 40 days from the vengeful Jezebel, the wife of
Ahaz, king of Israel. And above all, the symbolic number of forty days of fasting is associated with the period of Christ's preparation for his
Passover through his stay in the desert, marked by solitude, prayer and the fight against Satan (cf. Mt 4:1-11). This fight ended with Christ's
final victory over Satan, sin and death, and his glorious resurrection.

The liturgy of Lent focuses on three themes that appear time and time again in the prayers and biblical readings of this period. They are:
baptism, penance and the Passion of the Lord. These themes emerge very early. They also have their historical justification. Lent was a time of
direct preparation of catechumens for baptism on the Easter Vigil and a time of reconciliation of public sinners with the Church through the
"laborious baptism" of penance (confession), which took place on the morning of Holy Thursday. In the liturgy, their presence was emphasized

by the selection of appropriate biblical readings and prayers.
sk

HISTORIA WIELKIEGO POSTU (Czes¢ 2z 3)

Liczba 40 wystepuje w Biblii i ma znaczenie symboliczne. Przywodzi na pamig¢¢ starodawne wydarzenia, takie jak 40 dni potopu,
poprzedzajacego zawarcie przymierza przez Boga z Noem; 40 lat wedréwki Izraela po pustyni ku ziemi obiecanej; 40 dni przebywania
Mojzesza na gorze Synaj, gdzie otrzymat on od Boga Jahwe tablice Prawa; 40 dni uciekat do gory Horeb prorok Eliasz przed msciwg Jezebel,
zong Achaza, krola Izraela. A nade wszystko symboliczna liczba czterdziesci dni postu wigze si¢ z okresem Chrystusowego przygotowania do
swojej Paschy przez pobyt na pustyni, naznaczony samotnoscig, modlitwa i walkg z szatanem (por. Mt 4, 1-11). Walka ta zakonczyta si¢
ostatecznym zwycigstwem Chrystusa nad szatanem, grzechem i $§miercig oraz chwalebnym zmartwychwstaniem.

Liturgia Wielkiego Postu koncentruje si¢ wokot trzech tematow, ktore raz po raz przewijaja si¢ w modlitwach i czytaniach biblijnych tego
okresu. Sg nimi: chrzest, pokuta i M¢ka Panska. Tematy te pojawiajg si¢ bardzo wczes$nie. Maja tez swoje uzasadnienie historyczne. Wielki
Post byl czasem bezposredniego przygotowania katechumenow do przyjecia chrztu w Wigili¢ Paschalng oraz czasem pojednania publicznych
grzesznikow z Ko$ciotem przez ,,mozolny chrzest” pokuty (spowiedz §w.), ktére miato miejsce w poranek Wielkiego Czwartku. W liturgii ich
obecnos¢ podkreslono przez dobor odpowiednich czytan biblijnych i modlitw.




DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME
“Family Owned and Operated”

DARREN T. DANGLER, SR., MANAGER
NIJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686

(973) 334-0842 - Fax (973) 316-0526
312 WEST MAIN STREET - BooNTON, NJ 07005

CODEY & MACKEY FUNERAL HOME

Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries
RicHARD J. CODEY « OWNER, N.J. L1ic. No. 3175
107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 ¢ (973) 334-5252

Please Support Our

ADVERTISERS
They Support Our Parish

In the United States, one in
nine people face hunger.

feedingamerica.org

ADVERTISE

Act now to
help end hunger.

YOUR BUSINESS IN THIS SPACE

Join the thousands of professionals and businesses
in our network and begin growing sales, driving

new client visits and building client retention
and name recognition.

800-883-4343

" Ploase Continue *
To Pray For
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e Telil: Donate Your Car Or
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CONSTRUCTION  :Masonry Repair & SENIORS }

Family Owmed/Operated « Lic. #15VHE

732-589-9967

200, Bonded & Insures = £+ ¥T5
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All + WATERPROOFING
THINGSDASEME & FINISHING
« FOUNDATION
PROBLEMS

* HUMIDITY &
MOLD CONTROL

* NASTY CRAWL
SPACES

Quality Ist B_“S;;'me::‘}

NY Lic # 1274423 + NJHIC# 13VH01833300

WET BASEMENT?

Contact us for a FREE ESTIMATE!

866-588-8317

BasementRepairNJ.com

ONLY Y2U

CAN PREVENT WILDFIRES

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH - BOONTON, NJ

1-800 -222- 1222

Free and
confidential.

NEED A LAWYER?
INJURED? &

* Call For A Free Legal Consnléation %

MARC.), BRENNER ESQ.
973-326-8902

+ Personal Injury
«Workers' Compensation
« Social Security Disability

B\SM
e
artbrennercommarc@lawmarcbrennerco

222 RIDGEDALE AVENUE - CEDAR KNOLLS, NJ 07927
FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 « BON VENTURE SERVICES, LLC * P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836





